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Français

Guide de référence rapide

pour l’Europe

Préparation de la télécommande

1  Détachez le couvercle du logement des piles.

2  Insérez les deux piles AAA fournies dans le boîtier de piles en respectant les repères de 
polarité.

3  Reposez le couvercle du logement en place en l’encliquetant.

Accessoires ■

Eléments nécessaires pour le raccordement  ■

Les accessoires suivants sont livrés avec le produit. 

Enceintes

Appareils externes

Boîtier de 
télécommande

Enceinte avant

Ex. Ex. 

Piles (2) (AAA, R03, UM-4)

Enceinte centrale

Antenne cadre AM

Enceinte d’ambiance

Antenne intérieure FM Cache d’entrée 
VIDEO AUX

Microphone YPAO

Caisson de graves amplifié

3

1 2

3

TV

Ex. Ex. 

Câble
Câbles pour le raccordement d’appareils externes• 
(peuvent varier en fonction des appareils que vous connectez)

Câbles d’enceinte• 
(une quantité égale au nombre d’enceintes que vous raccordez)

Câble de broche audio• 
(pour caisson de graves)

Appareil de lecture tel que des 
lecteurs BD (Blu-ray Disc)/DVD

Utilisez des enceintes avec une impédance d’au moins 6Ω. • 
Si vous utilisez un téléviseur CRT, nous vous recommandons d’utiliser des enceintes à blindage magnétique.• 
Préparez au moins deux enceintes (pour l’avant). Les autres enceintes sont, dans l’ordre de priorité, les suivantes:• 

1 Deux enceintes d’ambiance
2 Une enceinte centrale
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Une fois le raccordement et l’installation terminés, confi gurez automatiquement les 

paramètres des enceintes 55  . 

Raccordez et installez comme suit, la première fois que vous utilisez l’appareil. 

Reportez-vous aux explications suivantes concernant les raccordements pour chaque numéro. 

11  Raccordez les enceintes

22  Raccordez un téléviseur

33  Raccordez un appareil de lecture tel que des lecteurs et des enregistreurs BD/DVD 

44  Raccordez le câble d’alimentation et mettez l’appareil sous tension

Cet appareil

TV

Caisson de graves

11

11

22
33

44
Lecteur BD/DVD 
(enregistreur)

Enceinte centrale

Enceinte d’ambiance D

Enceinte d’ambiance G

Enceinte avant D

Enceinte avant G



ANTENNA

FM GND AM

CENTERSURROUND

FRONT

SUBWOOFER

SPEAKERS
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Attention :
Enlevez le câble d’alimentation de cet appareil de la prise secteur • 
avant de raccorder les enceintes. 
En général, les câbles d’enceinte sont composés de deux câbles • 
isolés parallèles. Un de ces câbles est de couleur différente ou 
présente une ligne tout le long du câble pour indiquer une polarité 
différente. Insérez le câble de couleur différente (ou ligné) dans la 
borne « + » (positive, rouge) sur cet appareil et les enceintes, et 
l’autre câble dans la borne « - » (négative, noire). 
Veillez à ce que le noyau du câble de l’enceinte ne touche rien • 
ou qu’il n’entre en contact avec les parties métalliques de cet 
appareil. Ce contact risque d’endommager l’appareil ou les 
enceintes. Si un court-circuit survient au niveau des câbles de 
l’enceinte, « CHECK SP WIRES! » apparaît sur l’afficheur de la 
face avant lorsque l’appareil est mis sous tension. 

11
 
Raccordez les enceintes

Raccordement des enceintes avant

FRONT

KERS

2
3

1
4

1 Enlevez environ 10mm d’isolation aux extrémités des 
câbles d’enceinte et torsadez les fi ls nus des câbles 
solidement pour empêcher les courts-circuits.

2 Desserrez les bornes d’enceinte.

3 Insérez le fi l nu du câble d’enceinte dans l’écartement 
sur le côté de la borne.

4 Serrez la borne. 

Raccordement des enceintes centrales / enceintes 
d’ambiance

CENTER

SURROUND
SPEAKE

2
3

1

1 Abaissez la languette sur la borne de l’enceinte. 

2 Insérez l’extrémité du câble de l’enceinte dans la 
borne. 

3 Soulevez la languette pour fi xer le câble de l’enceinte. 

Enceinte d’ambiance
D        G

Enceinte avant
D               G

Caisson de graves Enceinte centrale

Raccordement du caisson de graves

1 Raccordez la prise d’entrée du caisson de graves à la 
prise SUBWOOFER de l’appareil à l’aide d’un câble à 
broche audio. 

2 Réglez le volume du caisson de graves comme suit.

Volume : réglez le volume à environ la moitié (ou légèrement plus bas 
que la moitié). 
Fréquence de transition (si disponible) : réglez au maximum.

 Exemples de caisson de graves

VOLUME

MIN MAX

CROSSOVER/
HIGH CUT

MIN MAX

Raccordement de la fiche banane 
(Sauf modèles pour le Royaume-Uni, l’Europe, 
l’Asie et la Corée)
Serrez la borne et insérez la fi che banane dans l’orifi ce 
de la borne.

 

Fiche banane

FRONT

KERS
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Raccordez un téléviseur

Ecoute d’un son TV

Pour lire un son TV sur cet appareil, raccordez la sortie audio du téléviseur à 
cet appareil. 

Raccordez les prises d’entrée suivantes en les faisant correspondre aux 
prises de sortie audio sur votre téléviseur. Lorsque vous regardez votre 
téléviseur, sélectionnez la source d’entrée appropriée sur l’appareil. 

 

Sortie 
audio

COMPONENT
VIDEO

PR

PB

Y

OPTICAL
( TV )

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4 AV 5

COAXIAL
(CD)

COAXIAL OPTICAL

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI
HDMI 1

(BD/DVD)
HDMI 2

OUT

MONITOR OUT

PR

PB

Y
COMPONENT

VIDEO

PR

PB

Y

OPTICAL

AVAA 1 AVAA 2 AVAA 3 AVAA 5

COAXIAL
(CD)

COAXIAL

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI
HDMI 1

(BD/DVD)
HDMI 2

OUT

MONITOR OUT

PR

PB

Y

OPTICAL

O

O

Sortie audio du téléviseur Prise d’entrée sur cet appareil

Sortie numérique optique AV1 ou AV4

Sortie numérique coaxiale AV2 ou AV3

Sortie analogique Une parmi AV5, AUDIO1 ou AUDIO2

Le raccordement à AV4 vous permet de lire un son TV en appuyant  ✽
simplement sur la touche « TV » sous « SCENE ». 

 

L’entrée vidéo sur cet appareil est émise vers un téléviseur à l’aide de 
prises de sortie du même genre.

Une fois que vous avez effectué les raccordements à l’aide des 
différents types de vidéo tels que HDMI et vidéo à composante, faites 
la même chose avec votre téléviseur. Veillez à faire basculer la source 
d’entrée sur votre téléviseur pour correspondre à l’appareil de lecture 
lorsque vous regardez la télévision.

COMPONENT
VIDEO

HDMI

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI

VIDEO

Entrée Sortie

Entrée HDMI

Entrée vidéo à 
composantes

Entrée vidéo

COMPONENT
VIDEO

PR

PB

Y

OPTICAL
( TV )

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4 AV 5 AUDIO 1 AUDIO 2

COAXIAL
(CD)

COAXIAL OPTICAL AV
OUT

AUDIO
OUT

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI
HDMI 1

(BD/DVD)
HDMI 2 HDMI 3 HDMI 4

OUT

MONITOR OUTMONITOR OUT

PR

PB

Y
COMPONENT

VIDEO

PR

PB

Y

OPTICAL
( TV )

AVAA 1 AVAA 2 AVAA 3 AVAA 4 AVAA 5 AUDIO 1 AUDIO 2

COAXIAL
(CD)

COAXIAL OPTICAL AVAA
OUT

AUDIO
OUT

VIDEO

HDMI 1
(BD/DVD)

HDMI 2 HDMI 3 HDMI 4

VIDEO

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI

PB

PR

Y

PB

PR

Y

V

V

PR

PB

Y

PR

PB

Y

PR

Y

PB

HDMI

HDMI

V

V

V
V

A  Lorsque vous utilisez un 
téléviseur compatible avec 
HDMI.

B  Lors de l’utilisation d’un 
téléviseur compatible avec 
l’entrée vidéo à composantes.

C  Lors de l’utilisation d’un téléviseur 
compatible avec une entrée vidéo 
uniquement.

Si votre téléviseur est muni de plusieurs entrées, procédez au raccordement dans l’ordre 
suivant (de A à C).
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Raccordez l’appareil de lecture tel que des lecteurs et enregistreurs BD/DVD

44
 
Raccordez le câble d’alimentation et mettez l’appareil sous tension

Lors de la lecture, sélectionnez la source d’entrée correspond à la prise raccordée.• 
La connexion à HDMI1 vous permet de sélectionner l’entrée HDMI simplement en appuyant sur la touche « BD/DVD » sous « • SCENE ».
La connexion à AV3 vous permet de sélectionner l’entrée AV3 simplement en appuyant sur la touche « CD » sous • « SCENE ».
Si nécessaire, vous pouvez raccorder des appareils qui ne peuvent pas être raccordés à l’aide des méthodes ci-dessus, tels que des appareils qui • 
restituent des vidéos des prises de sortie vidéo à composantes à partir de prises de sortie analogique. Reportez-vous au Mode d’emploi pour de 
plus amples détails.

RECEIVER

HDMI

AV

AUDIO

TRANSMIT

SLEEP

1 2 3 4

1 2 3 4

1 25

V-AUX

Câble d’alimentation

Sur un intervalle 
de 6 m

Sur la prise secteur.

Veillez à le pointer directement sur le capteur de télécommande de l’appareil 
pour en assurer le fonctionnement.

COMPONENT
VIDEO

PR

PB

Y

OPTICAL
( TV )

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4 AV 5 AUDIO 1 AUDIO 2

COAXIAL
(CD)

COAXIAL OPTICAL AV
OUT

AUDIO
OUT

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI
HDMI 1

(BD/DVD)
HDMI 2 HDMI 3 HDMI 4

OUT

MONITOR OUTMONITOR OUT

PR

PB

Y

( TV )
AVAA 3 AVAA 4 AUDIO 1 AUDIO 2
(CD)

COAXIAL OPTICAL AVAA
OUT

AUDIO
OUT

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

HDMI
HDMI 2 HDMI 3 HDMI 4

OUT

MONITOR OUTMONITOR OUT

PR

PB

Y

AUDIO

VIDEO

COMPONENT
VIDEO

COAXIAL

OPTICAL

COMPONENT
VIDEO

HDMI

HDMI

PR PR

PB

Y

PR

Y

O

O

R

R

HDMI

Y

PB

PB

O

PB

PB

C

C

V

V

PR

Y

Y

PR

L

L

A  Lorsqu’un appareil de lecture a 
une capacité de sortie HDMI

B  Lorsqu’un appareil de lecture a 
une capacité de sortie de 
vidéo à composantes (avec 
sortie audio numérique optique)

C  Lorsqu’un appareil de lecture a 
une capacité de sortie de 
vidéo à composantes (avec 
sortie audio numérique coaxiale)

D  Lorsqu’un appareil de lecture 
a une capacité de sortie vidéo 
uniquement (avec sortie audio 
analogique)

Si votre appareil de lecture est muni de plusieurs sorties audio/vidéo, procédez au 
raccordement en respectant la priorité suivante (A à D) pour obtenir un son et des images 
d’une qualité supérieure.

Appuyez 
sur
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Une fois le raccordement terminé, réglez l’état, les tailles et l’équilibre du volume des 
enceintes afi n d’obtenir un champ sonore optimal. L’appareil est équipé d’une fonction YPAO 
(Yamaha Parametric Room Acoustic Optimizer) qui règle automatiquement l’équilibre des 
enceintes avec une simple procédure.  

Lorsque vous utilisez YPAO, une tonalité d’essai est restituée depuis les enceintes pendant environ trois minutes et une mesure acoustique est 
réalisée. Lors de l’utilisation de YPAO, soyez attentif aux points suivants. 

La tonalité d’essai est restituée à un volume élevé. Veuillez éviter d’utiliser cette fonction la nuit lorsqu’elle peut représenter une nuisance pour • 
l’environnement immédiat.  
Restez attentif à ce que la tonalité d’essai n’effraie pas les jeunes enfants. • 

1 Vérifi ez les points suivants avant d’utiliser YPAO.

Cet appareil
Le casque est enlevé.• 

Caisson de graves
Il est sous tension.• 
Le volume est réglé sur environ la moitié et la fréquence de transition (si elle est présente) est réglée sur le maximum. • 

 Exemples de caisson de graves

VOLUME

MIN MAX

CROSSOVER/
HIGH CUT

MIN MAX

2 Placez le microphone fourni YPAO à hauteur de l’oreille dans votre position d’écoute.

 

Microphone YPAO

Lors du positionnement du microphone, nous vous recommandons d’utiliser l’équipement qui vous permet de régler la hauteur (tel qu’un trépied) comme 
un support du microphone. Lorsque vous utilisez un trépied, utilisez les vis du trépied pour fi xer le microphone. 

3 Appuyez sur RECEIVER A sur le boîtier de la télécommande pour mettre l’appareil sous tension.

55
 
Configurez automatiquement les paramètres des enceintes (YPAO)

Continue à la
page suivante
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4 Raccordez le microphone YPAO à la prise YPAO MIC sur la face avant. 

 

Microphone YPAO

« MIC ON. YPAO START » apparaît sur l’afficheur de face avant, ensuite, change pour afficher ce qui suit.

VOL.

SW
CL

SL SR
R Press [SETUP]

YPAO

Ceci termine les préparations. Pour obtenir des résultats plus précis, soyez attentif à ce qui suit lors 
de la mesure. 

La mesure prendra environ trois minutes. Faites en sorte que la pièce soit le plus calme possible • 
pendant la mesure. 
Patientez dans un coin de la salle d’écoute pendant la mesure ou quittez-la tout à fait, pour éviter • 
toute obstruction entre les enceintes et le microphone YPAO. 

5 Appuyez sur SETUP sur le boîtier de la télécommande pour démarrer la mesure.  

 

VOL.

SW
CL

SL SR
R Progress  00%

YPAO

Progression

L’écran suivant apparaît si la mesure se termine sans aucun problème. 

VOL.

SW
CL

SL SR
R YPAO Complete

YPAO

Remarque
Lorsqu’un problème survient, un message d’erreur ou un message d’avertissement apparaît pendant 
ou après la mesure. Reportez-vous à « Confi gurez automatiquement les paramètres des enceintes 
(YPAO) » dans le Mode d’emploi pour résoudre le problème et procédez à nouveau à YPAO.

6 Appuyez sur ENTER sur le boîtier de la télécommande pour appliquer les résultats de 
mesure. 

SW
CL

SL SR
RDisconnect MIC

YPAO
VOL.

7 Enlevez le microphone YPAO.  

YPAO se termine automatiquement lorsque le microphone YPAO est enlevé. 

SETUP

RECEIVER A

ENTER
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①

②

③

④

⑤
⑥

 
Guide d’utilisation

1 Fait permuter cet appareil entre les modes de mise en service et mise en 
veille
Cet appareil alterne entre les modes de mise en service et de mise en veille chaque fois que vous 
appuyez sur cette touche.

2 Choisissez une source d’entrée à écouter 
Le nom de la source d’entrée sélectionnée apparaît sur l’afficheur de la face avant. 

SW
CL

SL SR
R    HDMI1

VOL.

3 Sélectionnez les corrections de champ sonore et les décodeurs sonores
Face avant Boîtier de 

télécommande Description

PROGRAM

MOVIE
Sélectionne des corrections de champ sonore optimisées pour 
regarder des fi lms, des comédies et du sport. 

MUSIC
Sélectionne des corrections de champ sonore optimisées pour 
apprécier de la musique.

ENHANCER

STEREO
Sélectionne les réglages pour la lecture stéréo ou des 
amplifi cateurs pour un son comprimé. 

SUR. DECODE
Sélectionne des décodeurs d’ambiance tels que Dolby Pro Logic II.

STRAIGHT

STRAIGHT Bascule sur le mode de décodage direct pour une reproduction 
fi dèle de son / vidéo. 

4 Règle le niveau du volume 
Le niveau du volume actuel est indiqué sur l’afficheur de la face avant.

SW
CL

SL SR
RVolume -18.5dB

VOL.

5 Met le son en sourdine
Le témoin clignote alors que le son est mis en sourdine. 

6 Alterne entre les réglages d’entrée
Vous pouvez alterner les sources d’entrée et les corrections de champ sonore d’une seule touche.

SCENE Entrée Correction de champ sonore
BD/DVD HDMI 1 Straight
TV AV4 Straight
CD AV3 Straight
RADIO TUNER 5ch Enhancer

Appuyer et maintenir cette touche enfoncée vous permet d’enregistrer les sources d’entrée/ -
corrections de champ sonore.
Appuyez sur cette touche lorsque cet appareil est en mode de mise en veille pour mettre  -
l’appareil sous tension.

7 Réglage des aigus/graves (Correction des tonalités)

1 Appuyez sur TONE CONTROL pour sélectionner « Treble » ou « Bass ».

SW
CL

SL SR
R

TONE

Treble 0.0dB

VOL.

2 Appuyez sur PROGRAM l / h pour augmenter le réglage.

Vous pouvez régler la correction des tonalités pour enceintes et casques séparément.  -
Raccordez le casque lors du réglage de la correction des tonalités du casque.
Si vous accentuez la balance des tonalités de manière extrême, les sons risquent de ne pas  -
correspondre à ceux d’autres voies.

②

③⑦

⑥

©2010 Yamaha Corporation All rights reserved.       YC434A0/QRFR2



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Japan Color 2001 Coated)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket true
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 1
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 350
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.71429
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 350
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.71429
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1270
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org?)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /JPN ()
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (sRGB IEC61966-2.1)
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements true
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 0
      /MarksWeight 0.283460
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /JapaneseWithCircle
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
  /SyntheticBoldness 1.000000
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


